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S v é t z i a;, 

A'' Siidérmanlándi Herczeg vagy a s ? 

Köronaörökösnek a'- fia úgy megnyer t e -
Svéizia Nagyjainak kedvességeket, - hogy 
az Ország Rendjei n é m ü n é m ü ; lépéseket* 
tettek annak megállítására , hogy az Or-
szagnak dolgaiban lenne jussa a 'Herczeg-. 
nek közelebbről részt venni. . Nevezete
sen a'. Papi Rendből Préposti JKithmaw 
azt sü rge t t e , , hogy a' Príntz a ? Királynak 
's. Köronaörökösnek, távollétében" aV Sta--
tüs táná lsban . előlülhcssen és voksa is l e 
g y e n , - melly javallás a' többi Rendekkel* 
is közöltetet t . . M á r , , a " mi azt i l le t i , , 
elébb is • esett i l lyenféle dólóg,- p . . o . Gf.. 
ScJiiveriiz, Prépost , . mint a' Nemesi Kend
nek ;tagjá , .azt ' joval lot tá , . bogy a' Príii-
tzet ezen Rend', üléseibe; m e g ; kellene:? 
hívni,,. 

Spanyol Országi. 

Spany olőrszágra-nézve Londónbam 
a? múlt D e c . í-sö napjáról ez a' hedveíő-
hivatalos = jelentés érkezeit* Havannából 
hogy a' rebellis? M : i n a. t ö b b ; társaival: 
együtt kézre került . Oberster Don Ffan--
cisco d é r O r r a n t i á volt olly; szerentsés,'. 
hogy őtet kézre ker í thet te , Oct. 27-dikén s 
reggel *aV Tláchigiieray Tar tományban, ' 
lévő y enodito > nevü ' szoros- u t ó n , , ho l ! 
Mina í a o i emberéve l ' á l l o t t m a j d • tsak< 
nem fele < ezeknek lekontyoltatölt , ' . azokí 
közölt Dón;-Pedro. Mórenor-is -,.kinek' fejé-' 
Sdláo óvárosába vitetett."'. Miriároh;upynfi* 
set ia! hirndŐAdrÁtl-^VJ.öur/ralidés/Dfi^ 

iats'nevvi' újság illyen jegyzést 1 ragaszt 
azu tán : ,,a' törvényes ' rendnek ellenségi 
igen; sokat, remébylet tek Minábol , ki 
mintegy^ száz szerentse vitézekkel Uj Spa
nyolországba 1 vetődöt t , , abban a' gondo
latban- lévén s , hogy majd. az- Európában 
szárnyallóíhírek. szerént, ezer meg ezer 
békéidének egyesitik magokat vele. Sok' 
újságok? nem irtak róla egyebe t , mint 
azt hogy naponként nő a' szerentséje. 
igaz ' i s , . hogy- ez a' bátor szerentsc vitéz 
több ; száz: mértföldeket beborongol t , a' 
hol az élelemnek szűke- vagy a' lakosok
nak nagyon szerteszéllyel való szorattatá* 
sok r.zsii engedte - m e g a' Királyi részen 
lévőknek,, hogy; ötet bekerítsék, - vagy va
lami úton megszorítsák.. De mind ezen 
ide 3s tova- váló kóborlása: melletti sem 
tudott? kéf-haromj százi embernél többet 
ü'szveszedhi",: és e zekkel alig közelit né
pesebb 's miveltebb tár tományokhozj mi
dőn a' Ki rá ly iseregek beker í t ik , és- ban
dájának -* maradványával? el $ fogják- Sze-
rentséílén Ifjú li ki némelly Európa i ; árai
toknak szemfényvesztö'tsábifásaikra még
is d ú l t á l , . hogy a' rebelliseknek keserves 
halálokkal halj ,meg. . Be sokkal jobb lett 
volna a?- Királyi kegyelmet meg nem vet
ni . 's-Europába.s viszsza^ térni minden tsa-
lógató' ; függetlenség-- prókatórinak' 's pró
féta jinak méghazudtolására.-

Súanyoli Országnak 'mostani állapot-
já a' "tsak mos tk i jo l t ; Status Almanachjá
ban.íg.ys adatik' elő. ;.Aá Országnak 7 F ő T a 
nátsai v a n n a k / s e z e k közül mind egyikben 
e ' é y e 8 ^ . u é í ' , n e v e z e ^ Kormányozó Kamara , 
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?es.'töb"h más K a m a r á k a' törvényes dol
gok folytatására. Ezeknek a' Tanátsok
nak e' következenhö neveik vannak: Ha-
d i t aná t s , — Admiralisság' t aná tsa , — 
Királyi tanáts vagy \Castiliai Fö t aná t s , 

Indiai InrjuJsitioi T a n á t s , — a 'Ren
deléseknek 's ^Végzéseknek űgy szinte a' 
Finants iának Tanátsa . A' két elsőben 

\ m a g a a' Király az Előlülő , a' többinek 
.az Elölülőjét pedig ö nevezi-ki. 

Nagy Britannia. 
A' W i k l o w i Grófságban ugyan 

föbül járt a' minap egy kutya. Az aszta, 
/ion kinn találta hagyni a'gazdája a 'Bank
notákat. A' kutya. , alig fordul-ki az úr, 
egyszeribe neki esik és mind megeszi, va
lami tsak az asztalon volt. Azomban a' 
gazdája hirtelen vissza térvén keresi a' 
p é n z t ; nintsen. Minthogy a' házban sem
mi teremtés a' kutyán kivül nem volt : 
tehát bizonyosnak tar tot ta , hogy az ette-
m e g azokat. Fogja tehát h i r t e len , a' 
kutyát sebesen lesújtja, és á' gyomrá t 
rfelbontja. Szercnlsére még nem ázott-

, el mind a' g y o m r á b a n , hanem ép dara
bokat is vehetett-ki belőle- Ezekkel egy
szeribe futott a' pénzváltóházha hogy úja
kat kaphasson helyettek. 

Uszaki Amerikai Egygyesiillt Stá
tusok. 

A' múltt Dec. i - s ő napján mind a' 
két Házak öszve gyűlvén , a' következő 
.napon Monroe James Títoknokja által 
a' szokásban lévő Isenete't által kü ldö t te , 
az Elölülő. A' Seuatus 3g tagokból á l l , 
kik a' Szövetségnek külömbösö Statusi-
bol választódnak. A_' nép képviselöjinek 
.Kamarája' számára a 'külömböző Statusok 
magok választanak Követeket. 

Ezt a ' je lentés t tevő Izenetet a' Cou-
rier igen nagyon d i t sér i , azt Ítélvén fe
lőlié, hogy, sok esztendőktől fogva hason-
i\ó bölts hivatalos értekezést nem lehetet t 

olvasni. E ' következendő annak a' fog. 
lalatja : 

, ,A 'Sena tusnak és a 'Képvise lők 'Ka-
marájának polgártagjai! Még inióila fenn 
ál lunk, soha se volt annyi okunk a r r a . 
hogy hazánknak kedvező á l lapotban való 
létén ö rvend jünk , mint must . A' bő ara. 
tás minden é lc lemre ta r tozó dolgokkal meg 
elégített b e n n ü n k e t ; szélessen kiterjedő, 
's nyereséggel j á ró kereskedésünk jőve. 
delmünkct nagyon megnevel te ; nyilván, 
ságos k r e d i t u m u n k rendkívül megnrvc . 
kcde l t ; véde lmező intézeteink arra ai 
e se t re , ha háborúba találnánk hevered
ni , derekasan mennek előre. A' nép ja. 
vá ra ' s ha j landóságára fundált szabad kor
mányunk naponkén t új erőt nyer . A' 
Status és Status közt való vetettedé-1 hir
telen a' nemzet i politikának nemesebb , cs 
felségesebb Izél ja i vállottákfrl.II dá adással 
telvén-el a' Mindenha tó eránt , a' kitől 
ezen számos és fontos hasznokat vettük, 
arra kérjük ö Isteni Sz. Fe l ségé t , hogy 
adja azokat a' v i r tusokat , és erőt is mi
nékünk , mellyek szükségesek a r ra , hopy 
a' velünk közlött jókat l rgkésőbb mari* 
dókáinkra örökségül ba .ívhassuk !" 

„Van szerentsém pjlcntcni a* Urak
n a k , hogy szerentsésen m e g van kötre 
az Angliai Hormányozószékkel az az alku, 
mellyet még El ei ni i ud it ot t a k-m cg a' mí i"l 
két részről való lengeri-crönek a' belső 
tavakon iejendő niegkissebl.itésc felett. 
Ennek é r te lme szerént egyik i* &' két Ha
talmasságok közzül nem fog tartani kü
lönös szolgálatra több hajót Cbampla-
in és Ontario taván" egynél, — az Erit 
taván, és a' felső tavakon kettőnél . mel
lyek közül mindenik cgyngy ágyús legycrti 
a' többi ha jók , mellycknck Iahtrouiait 
egymással fe l tserél tük, fegyvereikből ki* 
vetkeztetödtek. Ez az egyezés hat hó
napokig tar t m é g azután is , ba valame
lyik Hatalmasság felmondaná azt. Er.en 
módon nem tsak a' Status' kiadásaiban 
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meglehetősen gazdálkodunk, hanem an
nak is eJejét veszszük, hogy a' felfegy
verkezet t hajók egymással ne ellenséges
kedjenek. Van szerentsém továbbá az 
Uraknak jelenteni, hogy azok a'Biztosok, 
kik a' Genti Szövetségnek 4-dik § - a sze-
rén t azért válosztattak, hogy határozn ák-
m e g , meliyik Hatalmasságot illetik a 
Passamaquody Tengeröbö l ' szigetei az 
1783-d ik i alkudozás sze rén t , úgy igazi-
tották-el a' do lgo t , hogy az legyen azok
nak a 'b i r tokosa , a' ki a' háború,, előtt volt . 
Az ugyan azon szövetséghez képpest ha-
tárigazitásra kinevezett Commissariusok 
hasoiilóképpen dolgoztak küldetéseknek 
t á r g y á n , de még nem végezték azt el. 
Még most is folynak azon nehézségek fe
lett a' tanátskozások, mellyek az 1783-
dik esztendőbeli Szövetségben adott ab
beli jusunkra nézve t ámod tak , hogy az 
Angliai birtokoknak partjaikon határink-
nak észak felé eső részén halászhatunk '* 
a' halakat megszárí thatjuk. Az Angliai 
Kormány abbeli jovallásunkat viszszave-
t e t t e , hogy a' Britanniai p lán ta ta r tomá-
nyok is lennének részesek annak az Egye
zőinek jó té teményeiben, melly London
ban a' mi kikötőhellyeink 's Angliának 
Európai kikötőhelyei között a' kereskedés 
eránt köttetett . Minthogy ezt a' tárgyat 
mind a' két kormányozószék barátságo
san fontol ta-meg, és Anglia mostani 
Systemájátol eiaílani nem aka r ; tehát a' 
Congressuson kell megi té ln i , Kbgy gal
lyon nem kel l -é új rendeléseket tenni , 
kereskedésünknek megolt a! mázasára , és 
szélesítésére. Spanyolországgal , &' ke
reskedésünk ellen elkövetett ragadozások-
r a , és a' határszéleknek megállí tására 
n é z v e , most is t sak abban az állapotban 
van as alkudozás, a' mellyben az előt
tem volt Elölülőnek legutolján tett jelen
tésekor volt. A' Spanyol Politika ezt az 
alkudozást el akarta hallogatni , és az 
Egyesüll t Statusok megegyeztek b e n n e , 

Spanyolországgal való igen haréfságos osss«» 
veköttetéseknek következésében és abban, 
a' reménységben , hogy annak kormányai 
az igasságnak lelkétől vezéreltetvén, v é g 
re tsak ugyan elfogadja azt az Egyessé
g e t , melly mind a' két részt egyforma 
állapotba helyhezteti. Sőt tsak a 'minap , 
is mutat ta a' Spanyol Kormány hajlandó
ságát ezen alkudozásoknak folytatására; ; 
m i elfogadtuk azoknak felnyitódását, és 
há az a 'békességes és barátságos politika,, 
melly a' mi tanátskozásínkat vezér l i , vi-
szonoztatik, m á r úgy várni l e h e t , hogy 
az alkudozás kívánt ,végét ér. Mindazál
tal meg kell j egyezni , hogy jmind eddig 
semmi ollyan jovallás nem tétetett, melly 
hasonló történetet láttatna előre jelen
teni.-. 

Egy' időtöl fogva a' volt a' közönsé
ges Í télet ,] |hogy a' Spanyolország, ós 
Plántatartományai között folyó háborúnak 
az Egyesültt Statusokra nézve nagy követ
kezéseinek kell lenni . Természetes do
log volt, hogy'polgártársaink , birtokaikat 
's kereskedéseket tárgyazó történeteket 
figyelem nélkül nem hagytak. Még hi
hető volt az i s , hogy partjainkon 's szé
leinken kereskedésünket félbe szakasztják, 
polgártársainknak személlyeket,, vagy bir
tokaikat nagyobb vagy kissebb mérték
ben veszedelembe fogják keverni az el
lenségeskedések. Ez az aggódás m e g is 
valóságosult ;^mivel a' két hadakozó fe
leknek hatalma alatt több személyek pol
gár társa inkat , 's ezeknek vagyonjaikat: 
megtámodták, mcllyért nem mindég nyer
hettünk elégtételt. Azonban az Egye
sültt Statusok még is mindég a' legszo
rosabb neutralitást tar tot íák-meg, egyik 
hadakozó részt {sem segítvén] se kato
náva l , se pénze l , se hajóv*.! s se más ha
di készületekkel. 

A' legutolsó nyáron egynéhány em
b e r e k , kik azt ál l í tot ták, hogy őket né-. 
me l lyek , azon plánlatar tományok kő'wzíll' 



^meghatalmazták, Nkelel i tFlorida ellen 
-.feltámadtak,, é s ^ m e l i a szigetét a' «S7. 
Maria viae' torkalatjánál elfoglalták. 
Minthogy ez a' X&víomÁnyMissisippiiöl 
keletre esik, és -körös körül a' Szövetsé
ges Statusok és az tOceanus veszi kö rü l ; 
minthogy továbbá., mint az egész világ 
t u d j a , mi ;Spányolországgal azon alku-
doz tunk , hogy vagy kereskedésünk ellen 
tett rablásainak fejében vagy valami a' 
Missisippitöl nyúgotra fekvő cgyforma-
bétsü tartományunk helyett tserébeti cn. 
gedné azt nekünk: tehát elbámultak, hogy 
valamellyík azon ;plántafartományok köz
zül illyen lépést tett. Minthogy ezt ne
hezen lehetett azon barát tságos -öszvc-
köttetéssel, melly a' Szövetséges Statu
sok, és azon p lán ta ta r tómányok között 
fennáll , öszveegyeztetni, úgy gondolkod
tak , hogy kétségbe lehet hozni , ha val-
lyon valósággal adtak-é azok arra hatal
mat. Ezt a? kétséget magok az apródon
ként kifejtödzö környülállások- megerősí
t e t t é k , megmuta tván azt, hogy tsatt egy
néhány meg nem hatalmazott , és ele
gendő, eszközökkel sem bíró szerentsevi-
tézeknek vakmerőségéből eredt az egész 
próbatétel . Ügy látszik hogy ar ra tartot
tak számot , hogy majd tulajdon törvé
nyeinknek el lenére, :mi tőlünk segítséget 
fognak kapni. Minthogy pedigiebbül sem
mi sem lett, tehát ,a ' próbaté te l is egész 
mezítelenségébén k imuta t t a magát; Aine-
lia szigete ollyan Canálissá változott ' 
mellyen Afrikából szélűre j i o r d t á k b e a' 
Szövetséges Sta tusokba törvény ellen á' 
rabszolgákat ; á 5 s z o n d á d Statusokbo-
elszökött rabszóigáknak menedékhelyé
vé , es mindenféle tilalmas portékákkal, 
való kereskedésnek kikötőhelyévé lett az-
M á r az előtt l á t t u k , hogy hasonló szemé
lyek a' Mexicoi Tenge röbö lben Galves-
to ionban meg te leped tek . JEz a' legköze
lebbi próbatétel azzal küiömböztét te-meg 
föképpeu m a g á t , hogy szabadon prédá

ló hajók ' ' k é sz í t t e t t ek kcreslcedésü-ikneíc 
háborgatására . Ezek n' megtelepedések, 
ha mindjárt hata lom adódott volna is rá-
jok , a' mit nem lehet hinni , bennek ve
tett bizodalmiinkal vissza élvén tsak-

u g y a n l igyelmctességünii ie való minden 
jussokat elvesztették. A' Szövetséges Sta
tusoknak jussa ik , és hasznaik azt kíván
t á k , hogy el kell azokat n y o m n i ; a' 
minthogv parantsnla l is adatot t a r r a . Az 
ezen ' lépést szükségessé levő hatalmas 
okakat azoknak, kiket *.' dolog valamelly 
tekintetben i l l e t h e t n e , ki fogjuk nyilat
koztatni. J ú n á k ta lá l tuk , a' déli partok
nak mentében egy hadihajót há rom fu 
polgárokkal e lkü lden i , azzal . 1 ' mégha-
gyásjal , hogy minden hikütülielyekbe, A ' 
hova tsak hasznosnak fogják ítélni , eve-
z e n e k b e , hogy m i n d e n t , a' mit •>' Szö
vetséges Statusokra nézve fontosnak ítél
nek , m e g t u d a k o z z a n a k ; mind a' két el
lenséges teleknek adják tudtokra ncutra-
utasunknak megsér tése nélkül barátságos 
i i idula l iukat ; és hogy kereskedésünknek 
minden nemzetből való hajók előtt belső
i d e t szerezzenek. — Az Európa i több 
-Hatalmasságokkal való öszvehüttetésünlí 
..az utolsó üléstől fogva semmi szembetű, 
nő változást nem szenvedett . Mindenik
nél folyvást kereskedésünknek és minden 

-dolgainknak -oltalmazásáról gondolkod
tunk. I lemcnyljük, hogy igásságns, rtive-
nes , éi barátságos politikát köveivé.1 so
káig rgyességben maradunk Európának 
minden hatalmasságival , reánk nézve 
szint ollyan hasznos mint tisztelettel lel-
lycs feltételek alatt . A' f íatbariai Statu
sokkal , és az Indiai nemzetségekkel ed
dig volt békességes öszvcköttelésúnk seM 
fszünt-meg." 

Tudományos Dolgok. 
Lord Belmore egész famíliájával* 

í't. i. feleségével, \s íijnival együtt ti 'azik 
mapkeletea. Syriában gcogVaphiai rú-



gálódásokat .próbáltak' t e n n i , ' e s ú g y ' t a -
lálták, hogy a 'Bibl iában sokkal pontosabb 
topographiai 's históriai megjegjaések van
nak ezen T a r t o m á n y r ó l , min t akármelly 
világi Íróban. Innen Egyiptomba m é n t 
a' L o r d , és együtt gyalogol azokkal, ki
ket a' Régens Printz e lküldöt t , hogy a' 

JN'ilus mentében menjenek felfelé, annak 
raegvisgálására, ha Vallyjon-a' Frantziák-
nak legújabb tapasztalási jegyzéseik iga-
z a k - é ? 

. * * *'* 
Egy sokat igérő Helvetziai ifjú T u 

dós Burkhard La jos , Egyip tomnak fő 
városában Cairóban n em régiben meg
halt vérhasban. Az ő másik neve , mel-
lyet azért vett-fel, hogy annál könnyeb
bet tzélját érhesse,ez vol t : Scchich Ib
rahim. Obefster .Burkhard Gedeon
nak legifjabb fija volt. A' sors Angliába 
vezér le t té . I í t szerentsepröbálásra való 
vágyódása, és tapasztalni '-S tudni kíváná
sa a r ra indították ő k e t , hogy -annak a' 
Társaságnak melly Afrika belső részének 
felfedezését lette tzéljává , "ajánlja szol
gálatját . Minekutanna egy illyen 'ú t ra 
megkívánta tó minden nyelvtudásbel i , 's 
más egyéb esmeretékkcl felkészült volna, 
ez előtt egynéhány esztendőkkel útra in
d u l t , és Cairöba m e n t a z é r t , hogy a' 
Tombuctoobol'minden esztendőben é r re 
jövő Karavánnal együtt utazhasson. Azon
ban ebből tovább esztendőnél semmi sem 
lehetet t . Ez alatt az idő alat t tehát más 
fontos felfedezéseket t e t t , mellyeket a' 
Társaság utóbb ki fog adni . Törökös
sert öl tözködött , az a r a b s , és török nyel
ven tökéllelesen beszé l le t t , melly kör
nyülállások tzéljában nem kevéssé segí
tették. Már örült Burkhard, hogy a' 
Karaván elérkezvén nem sokára el fog 
indu ln i , midőn hirtelen vérhasba es ik , 
és minden plánunaait semmivé tette a' 
•halál. 

Németországon ez idő szerént í o U i í i -
*versitások vannak: úgymint az A u s t r i a i 
Német örökös Statusokban u ) a' Bétsi 

'Ca th . vannak 007 tanulók benríe. - 2 ) a' 
Prágai, íCafh. 880 tanulói -vannak. — 

Trussz iábán : 5y a' Berlini; Evang. 1817-
ben "voltak l6oo tanulók >benne. 4 ) a' 
Breslaui: 'elegyes;-566 ' tanulókkal . 5) 
Hálái; Evaog. CÍ816) 5oo ' tanulói vol
tak. 6) Greifswaldei; Evang. 55 tariu-

llókkal. A' Paderborni \Jnivers\tás is ide 
fjjárul; de a' mellynek t s a k k é t íFacullásSa 

\ van. — Ravariáhan ''7) a' •Landshuti; 
Cathol. vannak 'benne 600 tanulók. 8) 
a' JVürzburgi; Cathol. : i 8 i 5 b e n 365 ta
nulói voltak. 9) •Eriangi; Protest . 180 
tanulókkal, — Szakszón iában 10) a' Lip~ 
sziai; Protest. 1816-ban g n tanulók vol
tak benne. — Tlannoverábao í n ) a' Gót-
tingai; Protest . 1816-ban n 5 2 tanulók
kal. — W ü r t e m b e r g i Királyságban. 12) 
a' Tübingeni; Protest . 290 tanul ókkal; 
most az Elvan géninek'hozzá adásával 

-megerősíttetett és elegyes. — Baadenben 
l 5 ) a1 Hejdelbergai; Protest. 1817-ben 
3o3 tanulók voltak benne . 14) a' Frey-
burgi Cath. 1817-ben 275 tanulókkal. A' 
Hasszíaí Választó Fejedelemségben : i 5 ) 
a' Marburgi; Pro t . 1812-ben 197 t anu
lók voltak -benne. Hassziában : 16) a' 
Giessehi; Protest, i 8 i3 -ban 241 tanu
lókka l ; — Holsát iában: 17) a\fíieli; 
Protest . 107 tanulókkal. Weimárban 18) 
a' Jenai; Protest 1817-ben 600 tanulók
kal. Mecklenburgi Sehwerinben : 19) á' 
Rostocki; Protest . 1817-ben i5g tanulók 
voltak benne. Ezen 19 Universitásokköz
zül tehát 5 Catholica, 2 elegyes, és a' 
többi Protestáns. Mindöszve tanulnak 
azokban 85oo ifjak, és így ha 29 \fz 
millió a' Németeknek a' száma, -mindea 
^millióra a£8 tanulók esnek-



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok. 

• B é t s. 

E' folyó hónapnak 2 2-d ikén tették 
a' Gallicziai 's Lodomer ia í Deputa tusok 
a' Császár 's Császárné ö Felségeknél sze-
rentséltető tiszteletekel ő Felségeknek há
zassági egybekelésekre nézve. A' Kövr. 
t séget maga a' Kormányozó Báró Hauer 
vezette ő Fe lségek ' e l é b e , és mind a 'ké t 
Felség előtt szép szerentséltető beszédet 
t a r t o t t , mellyel ő Felségek is igen ke
gyes kifejezésekkel méltóztattak visszogor* 
n i , Ő Felségének a' Császárnénak egyszers
mind a'Galliczíai 's Lüdomcr ia iRendeknek 
azt az alázatos kéréseket is elébe terjesztet
te a'.szószolló úr,hogy méltóztatna tülök a' 
szokásban 1 lévő házossági ajándékot elfo
gadni , mellyel őFelsége mint|a' Rendek ' 
hivségeknek tanúbizonyságát kegyelme
sen, által venni méltóztatot t . 

Ugyan azon a' napon délu tán , i óra
kor a' Tengerpar t i vidéknek Követei ha
sonlóképpen audients iára bolsátlattak ő 
Felségek elébe. Ezeket Cs. K. Kamarás 
és Udv. Tanátsos Chotek Gróf veze t te , 
és mind a' két Felségnek elébe terjeszt
vén a 'Tengerpa r t i aknak jobbágyi aláza
tos tiszteleteket, és jókivánásaikat , véír-
re «' szokásszerént való házassági aján
dékot a' Császárné ö Felségének hasonló
képpen által adta. Mind a' két Felséges 
személyek az ezen rendbeli szerentséltc-
íö követségét is bizonyossá tették kegyes 
indulatjukról, és ö Felsége a',Császárné az 
ajándékot méltóztatott kesyelmssen elfo
gadni . 

. ;••* * * 

A' Pesti Nemzeti Gazdának, négy el
ső darabjai már. Bétsbe ís megérkeztek. 
Sok szép és hasznos tárgyak fordulnak 
Vinnék e lő , melSyek ezen köz hasznú 

munkának belsességét s zembe tűnőre te
szik. De mindenek felett való ligycime-
tességet érdemel ezek között az, a' mely-
ről illy tzím a l a t t : — 

„ M a g y a r S z á n t ó - v r l ö " — 
mindjárt következő meglepő szavakkal tc-
szen a ' ha lha ta t l an é rdemu író ú r , tud
niillik a' fenntiízlclt Gazda 'ági ú j s á g n a k 
Iroja , elő - jelentést , a' jiali.i <>iott mezei 
munkáknak olvasásában gyönyörködő k ö 
zönségnek,Magyar Közönségnek: -—,.Nciu 
emberről beszé l lek , úgy m o n d , hanem 
lelketlen műszerröl, egy olyan Szán. 
töuetii eszközről , a' melyről m é g , 
tzélom és gondola t im sze rén t , ekkorig 
sohol nem volt s i ó , mert ez az eszkn?.» 
nem volt. — Négyszeres neve volna en
nek a' közönséges Gazdának való löki-
mivelö sze r számnak ; lia az clkereszleh'-
sét azon foglalatossághoz szabnám , ' 
mellyct az a' szánlásvetéshen e lkövet : 

m e r t , ha igaz a z , — mellyen senki sem 
fog kételkedni — hogy ez a' Szántóveln, 
egyszerre és a*on szempillantatlmn 
— „szán t ; a ' szántol t földön barázdát ha-
„ s í t , ebbe addig, míg a' magol a' kívánt 
„helyre le nem tet te , egy mor ' sányi 
,,det sem bo tsá t ; a 'mago l «' kívánt hcly-
„ r c , távolságra és mélysögre e j t i ; c ? l 

„egyforma vastagságú földel betakarja» 
,,— mind azoncgy p i l l an ta tban ." — »£)', 
kéltségkivül ez a' hosszú név illnno ara, 
Szántó-baiázdoló- velii - boronáló - M11' 
szer. D e , hadd légyen neki az a' f r n f 

i r t együgyű betscs neve! — MagJ'ar' 
toldalékjával együ l t : mer t jól t udo i " : 

hogy a' mi Nemzclünk ' minden ö röme , 
erői az oldalról a' lesz , ha egy iH>' e n 

szerszám, a' Paraszt vagy ú g y ' n e v e s e 1 1 

Jobbágy - e m b e r ' hajlandóságának 15 

megfelelhet , — h a , m o n d o m , elérjük 
azt , a' mi t régen óhaj tunk, " — „ h o g y * 



földmivűlő szegény-ember a' hasznos új 
szerszámot megszerezhesse. 

Kigondolgattam tehát én, teljes m e g 
elégedésem szerént , egy ollyan földmi-
velő sze rszámot , mellynek ditsősségére , 
ha 100 kövér ökröm volna, nyomon édes 
Hazánk' oltárának a' szarvához kötözget
ném : m e r t , valamint némely buzgóság-, 
hűség- és ügyesség - nyaggatok szokták 
mondan i 's szemünkre-hányni, hogy mint
ha kiki a? maga''- szüleményét nagyon 
kedvetlené, — é n , ezen tsekélységből 
álló együgyű Műszeremnek jobban örü
lök , min t akármelyik egyik leghaszno
sabb t e t t emnek ; a z é r t , me r t isméi mil
lió hasznot reménylek Hazámnak, azok 
által, a' kiket s emminemű okoskodás 
nem i n d í t - m e g a' nem esmért jó ra ; ha 
tsak újjal nem mutat juk a' nyilvánságos. 
nyereséget . 

Ha a' tisztességes dolgokat , m in t 
p.o.ez a 'kezünk alatt forgó, lehet a ' s zen t 
történetekhez hasonlítui, — minthogy le
het i s ; — é n , közel úgy- já r tam, min t 
Pál , Damaskusi útjában. Halálból üldöz
tem a' Vetömivet; gyűlölöm azt ma is : 
mer t Nemzeti - Gazdaságunk' efféle 'Sidó-
íörvényét jól megtanultam , ebben nevel
te t tem a' Festetits'' lábainál; és ezért gyű
lölöm azt nekünk, a' mi t más nemzet-
nek szere tek , a ' m i , természeti és ál-
lapoli törvényünkéi öszsze nem férkez-
hét . — 

Azért irtódzik p e d i g , mondja a' Tru-
dós í r ó , az eddig feltalált vetőmivektől 
ily nagyon , hogy igen drágák, hogy igen 
mesterséges (talám lehetne mondanunk : 
igen kényes) készületüek, hogy azoknak 
feltalálójik a' nyereségen igen nagyon 
kapnak 's találmányaikra privilégiumo
kat vadásznak, 's hogy végezetre mind 
ezek a' vetőmívek tsak a' földmiveltetők-
nek 's nem a' földmivelöknek vannak ké
szíttetve ; ped ig , mi t k e r e s , ú g y m o n d , 
a' Fcldzeugmeis ter \ kezében a' tö l tés , 

melly a' Pattantyúsok' dolga. — Továb
bá leszáll a' mi T . í rónk a' maga talál
mányának a' Magyar Szántó-vetőnek 
mivoltára , mellyet egérnyi dolognak ne
vez, de nem adná a' 20' esztendei háború ' 
hasznáért. Ve töm ivét , azt mondja , nem 
az Urak paílérozottabb elméjekhez szab
ta , a' kik magok nem szántanak nem 
ve tnek , sőt ha reá szorulnának i s , többi
re nem tudnának hozzá , hanem azoké
h o z , a' kik egyedül viselik a' mezei gaz
daság' minden terhét: — 

Itt vévén-fel a' szántóvető műszer ' 
dolgát, ügy okoskodtam, hogy a' közön
séges föidetlen földmivelővel szerettet
nék-meg egy ollyan szerszámot , mellyel 
ő mind magának, mind Fö ldesurának , 
a' módinak vagy munkabeli szokásnak 
minden legkissebb nehezítése nélkül, olly 
nagy haszonnal munká lkodhasson , a' 
mellyet é rdeme szerént betsülni t u d n i , 
tsupa lehetetlen egy közönséges elméjű 
embernek. Nem tsak nem nehezítettem, 
pedig a' szántásvetésbeli többféle foglala
tosságokat ; hanem annyira együgyüvé 
te t tem azt, bogy a' vetni menő Béres 
vagy Taksás p l . , e l indu l , tsak magával 
a' lelkészitett talyigával , melynek a' ma
ga ekéjét utánna ragasz to t ta , az ostort 
a' kezébe vévén ; és a' min t az udvarból 
így -kiment ' , azon módon", minden leg
kissebb igazgatás vagy változás né lkü l , 
esíva haza megyén , a' mezőn hagyván 
az akkor nap ' általa megszánta to t t , be
vettetett és elboronált nyilas földet. Nem 
tsudát beszéllek; mer t illyen forma vala
m i n , nem egy ember törebedett m á r , 
régólta : d e , hol van hát az a' m ó d , a' 
mellyen a ' taksás földmivelő, az úgyne- . 
vésett Parasz t -ember , azt végbe v igye , 
hogy ő a' maga' saját ekéjével és talyigá-
jával egyedü l , az ekét ekelóra t é v e , az 
az Uraság ' vagy maga főidére ba l lagjon, 
as ekét a' meghatározott szélességű ba
rázda-forgatással ," az I spány ' , Ha jdú ' , 
Gazda' vagy Biró ' vigyázása mel le t t , a' 



földbp botsátása^, ' s . azu tán , . mindén l e g - letességre m c l i c l n c , . tudniillik ba a' ve... 
ki$sebk< gond, nélkül Ckivévén az t , , hogy tö-iníveknck 's egyéb mestcrsegi mi iue-
mikor. a V d ü í l ö - ú t r a , ki j -ér , , és mikor a ' - reknek fabrikál; ál l í t tatnának fel a' haza-
szántásba; be é r e g y , előite álló l abká t ; b a n , . azé r t , hogy a' ha/. 1 a* Mesternek 
tsak. megbil lent) ' , , a'.' nyilas: földet; estig szemei elölt készült jó mívszerekro tehet. 
Úgy, e l takarJ t t sa , ,hogy, már, jobban kép-, ne szert ,. *s a' valóban jó találmány n'< a' 
zelni; se lehet ?. 5—- kontár munkák miatt hetseltet ne visíci.. 

Ez- a'i Szántóvető a' ' főldmivelés' sék-el., Í.J többi.következik).. 
mostani állapotjához/ szabva, , tökélletes. . 
Semmiféle,? gazdíságií mag ' elveléséhez. / / . / r d c t é s.. 

- nem-szükséges* m á s , szerszám , . az egyet-. 
lénegy, kr .o m p 1 i t; kivévén.. Elveti ez . Kalózon T . N. Fehér Vármegyei inc-
a' kukojilzát s , paszujt , , disznó.- h a b o t , , zö.városban a' reánk jövő Apsilisnek i.'r 
tz í tzer :horsót , . más* b o r s ó t l e n t s é t , led— dikén a' helybéli s e r , és pálinka házolt, 
neke t , , búzát , , tenkelyt:, r o ' so t , . á r p á t , . ugy a' kereskedésbél i bolt ii , a' hozzá 
zabot , , t a tá rká t , . t z i roko t , . k e n d e r t , . l e n t , tsatolt Urasági ju sokkal, egye l emben Iki -
pujkafúvetCespaVcette) , . l u ( z e r n á í , .veres táltatni fognak,. 
és mindenfé le-apróbb, lóhert, s fü-magot,, A' Serháznál va^von hat szoba, kel 
kö l e í t , , m o h a r t r é p á t rrptzét ,- . veres h ő n y i n , . k«m*ra , pinlze,- Imit , tagol 
hagymát , , vadisáfránt , . mákot,, és ha még. i«rh«z,tMráztat ópiniz••. — A' l'.dinka h.v-
a.nnyi;k.ülö-nibféle mag v o l n a - i s , , mind nál v á g y ó n k é t izoba , . fon yba . kamara , 
lílinden legkissebb, hi.ba.i nélkül , . és ok . több kazánra.- való pálinka" ház .. egv ab 
lypn.távolságra.; ' s ; m é l y s é g r e a ' , milyen:- ka lmatos -kú t t a l . . — A', két épü et közölt 
r<8«telizik.. vannak' nagy ló, . tehén, és göböl istálló':. 

As, egész o v e t ő ' m í w fából, áll:-. n em > A', kinek kedve lcnz ezen hnszonve-
kell;hozzá, belől í / l i , font; vasnál . több teleknek kibér lésérc • a' reánk jövő A;>ri-
de-alkotásának lé irására„if tannyival is ke-, lísnrk' j ő - dikén • magát a' Kálozi Tiszl--
vesebbé- tar t jaszükségesnekkibotsá tkozni i ségnél je lentse . . Költ, Kalózon Jan . : 0 V 

a'i M. ;Kur i r , . hogy. a' Szerző ,úr. a' g d i k ; dikán i Ó i b \ . 
lapon, imagaíis~ azt. m o n d j a , , hogy ha az-, 
okos, faragó, parasz t :ember ;egy ilyen jól : Tudományos Jelentés.: 
kléizülti vető • mivet i egyser,-megvisgálhatt 
aa t azu tá .negy jáka tos ' , segedélmével .ma- . KVProC Szlemeniis úr Disc ussiójá-
g.a is könnyen,elkészi thel i . . ellenben ,.h'a> r a , . mel lyel , irt a' IVat io J u r i s p r u 
n e m , lát i lyenf, . tsak' . : léirásbol . .Matbesís tl 'e.nti 'a.c nrvü munkálskja ellen, a' fele-
nélkülí, , min t t nem-, elméjéhez, valót nem., let már - felső - hely en llevi«Ío * égett be-

. f é g ha t i a .meg . , u Uegjóbbolénne , . ha ,az,. a ' ' a d a t o t t é s . r ö v . d . ' i d ö m-dva kifog n)0«» 
minnia^, Sierzojurijártatjáaazieszititökél-:. tattatni, : . 

%^á&ijárihtthntxas;pénxérts .adtnh':Váltö\ezedidábhm 
Mmodj-ilis^-méii? 2 9 !3 | W ímikán; 2 9 8 | ; 2 y - d i k é n , 2yői; forinioit. 


